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Studia Hellenistiea, Wroc law 1967. Janina L:iwinska-Tyszkowska, Elementy, dramatyczne 
idylli Teokryta; Alicja Szastyiíska—Siemion, Liryka archaiczna w zwierciadle poezji aleksan-
dryjskiej. P r a č e Wroclawskiego towarzystwa naukowego, seria A , N r 117. S tran 176, cena 25 z l . 

W r o c l a w s k á S tud ia Hellenistiea 1967 o b s a h u j í d v a p ř í s p ě v k y pracovnic Inst i tutu k l a s i c k é 
filologie na w r o c l a w s k é u n i v e r s i t ě , p o j e d n á v a j í c ! o ř e c k é poesii h e l é n i s t i c k č h o o b d o b í . 

A u t o r k o u p r v é Btudie (str. 79 — 176) je J a n i n a L a w i ň s k a - T y s z k o w s k a ; svou p r á c i o d r a m a ­
t i c k ý c h p r v c í c h v T h e o k r i t o v ý c h i d y l á c h r o z d ě l i l a do sedmi kapi to l (kap. 1: B u k o l i k a v s t a r o v ě k é 
teorii l i teratury, str. 5 — 15; kap. 2: P ř e h l e d d r a m a t i c k ý c h i d y l — Corpus Theocr i teum, str. 1tí a ž 
31; kap. 3: Theokritos a jeho s i c i l š t í p ř e d c h ů d c i [Stesichoros, Sofron, Ep icharmos ] , str. 32 — 34; 
kap . 4: T h e o k r i t o v y i d y l y a komedie, str. 35—44; kap. 5: T h e o k r i t o v a idyla , tragedie a s a l y r s k é 
d r a m a , str. 45—57; kap. 6: M i m y H e r o n d o v y a T h e o k r i t o v y idy ly , str. 58—64; kap. 7: D r a m a t i č -
nost T h e o k r i t o v y idy ly ve s v ě t l e n o v ý c h t e o r i í l i teratury, str. 65 — 70). 

J . L . se př i s v ý c h z k o u m á n í c h neomezuje pouze n a s t a r o v ě k á kriteria d r a m a t i c k ý c h p r v k ů 
v T h e o k r i t o v i (srov. n a p ř . Prolegomena v s c h o l i í c h T h e o k r i t o v ý c h , D iomedovo d í l o A r s gramma-
t ica nebo Aristotela), n ý b r ž se s n a ž í ap l ikovat na T h e o k r i t o v y idy ly i kriteria m o d e r n í teorie 
l i teratury a p ř i p o m í n á , ž e se v p o d s t a t ě od Aristote la nic n e z m ě n i l o na z á s a d n í m d ě l e n í poesie 
na epiku, l y r i k u a drama. Z d ů r a z ň u j e v š a k z á r o v e ň , ž e b ě h e m h i s t o r i c k é h o rozvoje l i t e r á r n í c h 
forem d o š l o u v n i t ř t ě c h t o k a t e g o r i í k tak v e l k é m u r o z r ů z n ě n í a p ř e s a h o v á n í jednoho druhu do 
d r u h é h o , ž e lze jen s t ě ž í s tanovit hierarchii p r v k ů , j e ž ten č i onen l i t e r á r n í d r u h obsahuje. K m í š e n í 
r ů z n ý c h p r v k ů d o c h á z í pak z v l á š t ě v e p o c h á c h d y n a m i c k é h o rozvoje l i teratury, v n i c h ž t r a d i č n í 
u s t á l e n é formy p ř e s t á v a j í o d p o v í d a t n o v ý m u m ě l e c k ý m z á m ě r ů m . T a k o v á situace nastala 
i v h e l é n i s t i c k é m o b d o b í a autorka n á m v t é t o souvislosti p ř e d s t a v u j e T h e o k r i t o v y idy l j ' jako 
t y p i c k ý projev z a c h y c o v á n í n o v é h o obsahu, j e m u ž b y o d p o v í d a l a i n o v á forma. Jednou z t ě c h t o 
forem je podle L . i n e t r a d i č n í v y u ž í v á n í meter, o d l i š n é od dob m i n u l ý c h . Tak n a p ř . z a t í m c o 
Herondas nebo L y k o f r o n u ž í v a j í t r imetru j a m b i c k é h o , c h a r a k t e r i s t i c k é h o pro drama, Theokri tos 
p í š e s v é idy ly v metru e p i c k é m . N a o p a k snaha po u č e n o s t i , d a l š í t y p i c k ý znak poesie alexandrij­
s k é h o o b d o b í , n e n a c h á z í podle autorky v d í l e T h e o k r i t o v ě v e l k é h o u p l a t n ě n í , i k d y ž se n e d á ř í c i 
ž e by jí bylo zcela prosto (srov. n a p ř . ZvQiy^). 

R o z b o r e m T h e o k r i t o v a d í l a a jeho s r o v n á v á n í m s dramat ickou p r o d u k c í se L . d o s t á v á k vlast­
n í m u rozboru d r a m a t i c k ý c h p r v k ů v T h e o k r i t o v ý c h i d y l á c h . P ř i p o u š t í , ž e s t e j n ě jako v l iv dra­
matu b y m o h l b ý t p ř e d m ě t e m z k o u m á n í i v l iv l y r i k y a epiky n a Theokr i ta , s v ů j z á m ě r v š a k 
o d ů v o d ň u j e poukazem n a to, ž e p r v k y d r a m a t i c k é h o r á z u na sebe u p o z o r ň u j í ze v š e h o n e j v í c e . 
T h e o k r i t o v y i d y l y se autorce j e v í jako d r a m a t i c k é o b r á z k y (eidylia), k t e r é t ř e b a ž e nejsou drama­
tem v p r a v é m slova smyslu, m a j í v ě t š i n u r y s ů c h a r a k t e r i s t i c k ý c h pro drama. V ě t š i n a z nich m á 
formu dialogu, obsah je u r č o v á n v ý p o v ě d m i ú s t ř e d n í c h postav a nikol i autora, d ě j se r o z v í j í 
p ř í m o p ř e d č t e n á ř o v ý m a o č i m a apod. K r á t k é autorovy ú v o d y č i z á v ě r e č n á s lova v y s v ě t l u j e L . 
jako „tekst poboezny". P ř í p a d n o u n á m i t k u , ž e v n ě k t e r ý c h i d y l á c h vystupuje pouze j e d i n á osoba 
a tím se tu z t r á c í d r a m a t i c k ý r á z , v y v r a c í p a k poukazem na to, ž e d r u h á osoba tu v ž d y v n ě j a k é 
p o d o b ě existuje, b y ť i za s c é n o u ( n a p ř . m i l o v a n á d í v k a , kterou hrdina p ř e m l o u v á atd. j . K o n e č n ě 
n a t ě s n é s e p ě t í b u k o l s k é poesie s dramatem ukazuje podle L . i to, ž e v o b d o b í renesance se z n í 
vyv inu lo p a s t ý ř s k é drama. 

R e c e n z o v a n á studie u m o ž ň u j e č t e n á ř i , a b y si u č i n i l j a s n ý a p ř e h l e d n ý obraz o j e d n é d ů l e ž i t é 
s t r á n c e T h e o k r i t o v ý c h i d y l (velmi š ť a s t n é je a u t o r č i n o r o z č l e n ě n í j e d n o t l i v ý c h kapitol) , v ě t š í 
pozornosti by si v š a k podle n a š e h o soudu zasluhoval rozbor s t a r š í c h p r a c í , k t e r é se z a b ý v a l y 
obdobnou t é m a t i k o u nebo se jí n ě j a k d o t ý k a l y ( n a p ř . p r á c e A . Couata , L a poesie a lexandr ine . . . ) . 
A u t o r č i n a p o z n á m k a n a str. 69 b y m ě l a obsahovat p ř e s n ě j š í ú d a j o t o m , k a m a ž Couat — ve 
s r o v n á n í s autorkou — p ř i z k o u m á m d r a m a t i c k ý c h e l e m e n t ů z a c h á z í , aby t a k v í c e v y n i k l j e j í 
v l a s t n í p ř í n o s . V ě t š í n á z o r n o s t i b y z a j i s t é n a p o m o h l i r e j s t ř í k , k t e r ý v publ ikac i p o s t r á d á m e . 

D r u h o u č á s t publ ikace Studia Hel lenis t ika (str. 79 — 176) t v o ř í p r á c e o a r c h a i c k é ř e c k é lyrice, 
jak se o d r á ž í v d í l e c h h e l é n i s t i c k é poesie. J e j í autorka, A l i c j a S z a s t y ň s k a - S i e m i o n , si tu v y b r a l a 
k z p r a c o v á n í t é m a t i k u , k t e r é j i ž v minulost i v ě n o v a l i č a s t o svou pozornost jak a u t o ř i d ě j i n ř e c k é 
l i teratury u v e d e n é h o o b d o b í (srov. n a p ř . F . Susemihl , U . von Wilamowitz-Moel lendorff , J . E . 
Sandys , T . S inko atd.), tak i a u t o ř i s t u d i í s p e c i á l n ě j š í h o z a m ě ř e n í ( n a p ř . R . Reitzenstein, O . C r u -
sius, G . A . Gerhard , E . B. C l a p p , H . H u n g e r a td . atd.). P ř í n o s t é t o p r á c e v š a k s p o č í v á z e j m é n a 
v tom, ž e se S. v l a s t n ě p o p v r é p o k o u š í o s y n t e t i z u j í c í v ý k l a d z m í n ě n é t é m a t i k y . P ř i t o m z á m ě r n é 
p o m í j í elegii a l y r i k u sborovou a s o u s t ř e ď u j e se na mel iku a jamby . 

V 1. kap. (str. 81—90) si S. v š í m á a l e x a n d r i j s k ý c h v y d á n í a r c h a i c k é poesie, p o j e d n á n í 
g r a m a t i k ů o „ s t a r ý c h " b á s n í c í c h i h e l é n i s t i c k ý c h e p i g r a m ů n a a r c h a i c k é l y r i k y a d o c h á z í k z á v ě r u , 
ž e se z a r c h a i c k ý c h mel iku a j a m b o g r a f ů t ě š i l i v tomto ohledu n e j v ě t š í pozornosti Alkaios , Sapfo 
a Anakreon . Zcela o p o m í j e n b y l Semonides z A m o r g u , k t e r ý , jak to v y s v í t á z 3. kap. , n e n a l é z á 
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ohlasu ani v d í l e c h h e l é n i s t i c k ý c h b á s n í k ů . Z a j í m a v é je toto z j i š t ě n í t í m s p í š e , ž e — jak u k á z a l 
W . K l inger — , v o b d o b í p ř e d c h o z í m se t ě š i l v e l k é pozornosti . 

2. kap . (str. 91 — 122) je v ě n o v á n a o t á z c e , jak se o d r á ž í a r c h a i c k á m o n o d i c k á l y r i k a v h e l é n i s -
t i c k é poesii. A u t o r k a tu ukazuje, ž e a l e x a n d r i j s k ý m b á s n í k ů m b y l a ze s l a v n é trojice a r c h a i c k ý c h 
mel iku n e j b l i ž š í Sapfo, a po n í pak A n a k r e o n a Alka ios . U b á s n í ř k y Sapfy l á k a l a p ř e d e v š í m je j í 
t vorba m i l o s t n á , na kterou navazuje Theokritos , Appolonios R h o d s k ý , ale i p ř e d s t a v i t e l k a pelo-
p o n n é s k o - d ó r s k é h o epigramu E r i n n a a Nossis s t e j n ě jako i p ř e d s t a v i t e l é epigramu alexandrijsko-
- i o n s k é h o Asklepiades a Poseidippos. S a p f i c k é b á s n ě n e b ý v a j í v š a k v h e l é n i s t i c k é m o b d o b í 
s k l á d á n y v l y r i c k ý c h metrech, n ý b r ž v e l e g i c k é m dist ichu a v hexametru. P o k u d jde o A l k a i a , 
inspiroval se u n ě h o r o v n ě ž Theokritos , Asklepiades a Ka l l imachos ; z a j í m a v é je, ž e Theokri tos 
sc p ř i t o m s n a ž i l napodobovat i a i o l s k ý dialekt a metra . A k o n e ě n ě s t e j n í h e l é n i s t i č t í a u t o ř i , k t e ř í 
hledali s v ů j vzor u A l k a i a , v ě n o v a l i svou pozornost i A n a k r e o n t o v i (ve s r o v n á n í s A l k a i e m č i n i l 
tak Theokri tos v m e n š í m í ř e a naopak K a l l i m a c h o s v m í ř e v ě t š í ) . 

V l i v e m j a m b o g r a f ů a r c h a i c k é h o o b d o b í na alexandrisjkou poesii se autorka z a b ý v á v 3. kap . 
(str. 123—157). J a m b i c k o u produkc i z k o u m á podle p ř e d e m v y m e z e n ý c h o k r u h ů (tzv. o k r u h 
ž e b r á c k o - k y n i c k ý , m i m i j a m b y H e r o n d o v y , j a m b y K a Ú i m a c h o v y ) , a n a nich ukazuje, jak v e l k ý 
v l i v m ě l n a a l e x a n d r i j s k é skladatele j a m b ů H i p p o n a x , j e h o ž chol iamb se mezi n imi t ě š i l v e l k é 
o b l i b ě . R o v n ě ž u p o z o r ň u j e n a z a j í m a v o u s k u t e č n o s t , ž e v h e l é n i s t i c k é poesii n e d o š e l — snad k r o m ě 
K a l l i m a c h a — p ř í l i š v e l k é odezvy Archi lochos. 

Z á v ě r e č n á 4. kapitola (str. 158—168) je v ě n o v á n a o b e c n ě v z o r ů m a l e x a n d r i j s k ý c h b á s n í k ů . 
J e to v l a s t n ě s h r n u t í p ř e d c h o z í c h v ý k l a d ů , ve k t e r é m S. p r o b í r á p ř e d n í a l e x a n d r i j s k é b á s n í k y 
s k l á d a j í c í mel iku a j a m b y a ukazuje, n a k t e r ý c h a r c h a i c k ý c h vzorech by l i z á v i s l í . N a str. 169 — 176 
pak n á s l e d u j e — p o d o b n ě jako u L a w i ň s k é — , f r a n c o u z s k é r e s u m é . 

Studie A . S z a s t y ň s k é , j e j í m ž h l a v n í m p ř í n o s e m je, jak jsme to n a z n a č i l i j i ž v ú v o d u , synte­
t i z u j í c í p o j e t í p r o b í r a n é l á t k y , v y c h á z í z d ů k l a d n é h o m a t e r i á l o v é h o studia a o p í r á se o š i r o k o u 
znalost s t a r š í i n o v ě j š í l i teratury. Obraz h e l é n i s t i c k é l y r i k y b y b y l j e š t ě p e s t ř e j š í , k d y b y autorka 
v z á v ě r e č n é č á s t i s v é p r á c e pro s r o v n á n í a l e s p o ň n a s t í n i l a , j a k ý m s m ě r e m se u b í r a l v ý v o j v ostat­
n í c h l y r i c k ý c h projevech, vedle z k o u m a n é mel iky a j a m b u . I tato studie p o s t r á d á r e j s t ř í k , k t e r ý 
b y č t e n á ř i u m o ž n i l r y c h l e j š í orientaci. 

Dagmar Bartonková 

M.J. Verma/seren, The Legend of Attis in Greek and Roman Art. — É t u d e s p r é l i m i n a i r e s aux 
rcligions orientales dans 1'empire romain t. 9. — L e i d e n , E . J . B r i l l , 1966, str. 59 + 40 tabulek. 

V y d a v a t e l v e l k é h o souboru n á p i s ů a m o n u m e n t ů v z t a h u j í c í c h se k M i t h r o v i (Corpus inseriptio-
num et monumentorum religionis Mithriacae, H a a g 1956, 1960) p ř i p r a v u j e n o v é v ý z n a m n é Corpus 
Cultus Cybelae Attidisque. J a k o parergon p ř i p r a v o v a n é h o CCCA v z n i k l a publikace, v n í ž chce 
autor u k á z a t na v z á j e m n o u souvislost l i t e r á r n í c h z p r á v a m o n u m e n t ů t ý k a j í c í c h se A t t i d o v a 
k u l t u a podat typologii z o b r a z e n í A t t i d a . V ý z n a m m o n u m e n t ů v id i z e j m é n a v tom, ž e se v ý t v a r n í 
u m ě l c i koncentrovali n a k l í č o v é z á l e ž i t o s t i a z n a k y , k t e r é tak jako k l í č o v é m ů ž e m e vy loupnout 
z o b s á h l e j š í c h l i t e r á r n í c h z p r á v . 

Z á k l a d e m pro r o z d ě l e n í k n i h y by lo p ě t z á k l a d n í c h t y p ů A t t i d o v a v y o b r a z e n í , j e ž autor pojal 
do p ě t i kapitol , z j e j i c h ž n á z v ů je snadno p o z n á m e : I. Attidovo zrozeni, II . Attidovo jinošství, 
III . Kybélina lúslca k Attidovi, I V . Attis sese mutilans et moriens, V . Attis tristis et hilaris. S v é 
v ý k l a d y o p í r á autor o b o h a t ý o b r a z o v ý m a t e r i á l a o l i t e r á r n í texty, j i c h ž hned v y u ž í v á pro s v ů j 
v ý k l a d , hned zase je komentuje odkazem na monumenty . T a k n a p ř . ukazuje, ž e puer Attis se 
s t á v á d ů l e ž i t o u postavou a ž k d y ž se do n ě h o K y b é l é zamiluje, z a t í m c o j inak z ů s t á v á bez v ý z n a m u 
jako k a ž d é j i n é d í t ě , k t e r é je v á z á n o n a m a t k u (str. 11). Nebo: l i t e r á r n í tradice h o v o ř í o A t t i d o v i 
t é ž jako o lovci (Ov. Ib. 505), ale z o b r a z o v á n je v ž d y jen jako d o b r ý p a s t ý ř (str. 13). 

Ze z a j í m a v ý c h v ý k l a d ů z a s l o u ž í pozornosti p o t v r z e n í existence t y p u sedlci jinoch na z á k l a d ě 
Romanelliho v ý k o p u m é t r ó a n a P a l a t i n u r. 1962 a t í m o d m í t n u t í s t a r é h o n á z o r u Perdrizetova, 
ž e v s e d í c í c h t e r a k o t o v ý c h s o š k á c h z Amfipole je t ř e b a v i d ě t t h r á c k é z o b r a z e n í b o ž s t v a z v a n é h o 
K o t y s . Zde o v š e m t ř e b a podotknout , ž e n a r o z d í l o d j m é n a t i r á c k ý c h k r á l ů , b y l a K o t y s b o ž s t v e m 
ž e n s k ý m (cf. Strab. 10, 740). Z a j í m a v ý je v ý k l a d o Attidu hilaris, k t e r ý Vermaseren p ř i j í m á o d 
Carcopina, podle n ě h o ž se A t t i s d o s t á v á do e x t á z e — p o d o b n ě jako A g a u é — př i tanci , j e m u ž ho 
u č í K y b é l é , a usmrcuje sebe p r á v ě tak jako A g a u é usmrcuje Penthea. S t e j n ě tak je p o z o r u h o d n á 
i d o m n ě n k a , ž e Nero s k l á d a l p o v ě s t n ý h y m n u s p r á v ě n a A t t i d a a ž e vys tupova l v divadle l e ž í c í m 
na Pa la t inu nedaleko K y b é l i n a c h r á m u (str. 43). Erralum: str. 11, pozn. 2, O v i d , Met. I V , 223 
se n e t ý k á A t t i d a . 

D u r c h ihre Bilderanlage ist die P u b l i k a t i o n besonders wiehtig f ů r die Beurte i lung und Iden-
tiflzierung der bisher unedierten M o n u m e n t e . B e i dieEer Gelegerheit m ó c h t e ich aufmerksam-


